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And when they saw him afar off, even before he came near unto them, they conspired against him to slay him.
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And when they saw him afar off, even before he came near unto them, they conspired against him to slay him.
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And when they saw him afar off, even before he came near unto them, they conspired against him to slay him.
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And when they saw him afar off, even before he came near unto them, they conspired against him to slay him.
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01_GEN_37:18 And when they saw him afar off L& oaforeEBhme near unto them, they conspired against him
to slay him.
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That all of you have conspired against me, and [there is| none that showeth me that my son hath made a league
with the son of Jesse, and [there is] none of you that is sorry for me, or showeth unto me that my son hath stirred

up my servant against me, to liein wait, as at this day?
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That all of you have conspired against me, and [there is| none that showeth me that my son hath made a league
with the son of Jesse, and [there is] none of you that is sorry for me, or showeth unto me that my son hath stirred
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That all of you have conspired against me, and [there is| none that showeth me that my son hath made a league
with the son of Jesse, and [there is] none of you that is sorry for me, or showeth unto me that my son hath stirred
up my servant against me, to liein wait, as at this day?
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09_1SA_22:08 That all of you have conspired afaiistné2afie ifitre is] none that showeth me that my
22 _SON_hath made aleague with the 22 SON_ of Jesse, and [there is] none of you that is sorry for me, or
showeth unto me that my 22_SON_hath stirred up my servant against me, to lie in wait, as at this day?
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And Saul said unto him, Why have ye conspired against me, thou and the son of Jesse, in that thou hast given him
bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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And Saul said unto him, Why have ye conspired against me, thou and the son of Jesse, in that thou hast given him
bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to lie in wait, as at this day?
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09_1SA_22:13 And Saul said unto him, Why h&e-J&etipiredi®yainst me, thou and the 22 SON_of Jesse, in
that thou hast given him bread, and a sword, and hast inquired of God for him, that he should rise against me, to
liein wait, as at this day?
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And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at
Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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And Baasha the son of Ahijah, of the house of Issachar, conspired against him; and Baasha smote him at
Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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11 1K1 15:27 And Baashathe 22 SON_of Ahijsh. Bf e Hol8Edf | ssachar, conspired against him; and Baasha
smote him at Gibbethon, which [belonged] to the Philistines; for Nadab and all Israel laid siege to Gibbethon.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_16/11_1KI_16_09/right.html

Verse Studies11 1K1 16 09 11_1KI_16_09 (7).html

And his servant Zimri, captain of half [his] chariots, conspired against him, as he wasin Tirzah, drinking himself
drunk in the house of Arza steward of [his] housein Tirzah.
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11 1KI_16:09 And his servant Zimri, captain ofﬂaﬂ'fhi%feﬂ%u%f‘é, conspired against him, ashewasin Tirzah,
drinking himself drunk in the house of Arza steward of [his] house in Tirzah.
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And the people [that were] encamped heard say, Zimri hath conspired, and hath also slain the king: wherefore all
Israel made Omri, the captain of the host, king over Israel that day in the camp.
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Israel made Omri, the captain of the host, king over Israel that day in the camp.
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And the people [that were] encamped heard say, Zimri hath conspired, and hath also slain the king: wherefore all
Israel made Omri, the captain of the host, king over Israel that day in the camp.
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And the people [that were] encamped heard say, Zimri hath conspired, and hath also slain the king: wherefore all
Israel made Omri, the captain of the host, king over Israel that day in the camp.
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And the people [that were] encamped heard say, Zimri hath conspired, and hath also slain the king: wherefore all
Israel made Omri, the captain of the host, king over Israel that day in the camp.
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And the people [that were] encamped heard say, Zimri hath conspired, and hath also slain the king: wherefore all
Israel made Omri, the captain of the host, king over Israel that day in the camp.
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11 _1KI_16:16 And the people [that were] encamiped'fed®48/"mri hath conspired, and hath also slain the king:
wherefore all Israel made Omri, the captain of the host, king over Israel that day in the camp.
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So Jehu the son of Jehoshaphat the son of Nimshi conspired against Joram. [Now Joram had kept Ramothgilead,
he and al Israel, because of Hazael king of Syria.
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he and al Israel, because of Hazael king of Syria.
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he and al Israel, because of Hazael king of Syria.
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So Jehu the son of Jehoshaphat the son of Nimshi conspired against Joram. [Now Joram had kept Ramothgilead,
he and al Israel, because of Hazael king of Syria.
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So Jehu the son of Jehoshaphat the son of Nimshi conspired against Joram. [Now Joram had kept Ramothgilead,
he and al Israel, because of Hazael king of Syria.
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So Jehu the son of Jehoshaphat the son of Nimshi conspired against Joram. [Now Joram had kept Ramothgilead,
he and al Israel, because of Hazael king of Syria.
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12 2K1_09:14 So Jehu the 22 SON_of JehoshapRattHe P2 148K of Nimshi conspired against Joram. [Now
Joram had kept Ramothgilead, he and al Israel, because of Hazael king of Syria.
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And it came to passin the morning, that he went out, and stood, and said to all the people, Y e [be] righteous:
behold, I conspired against my master, and slew him: but who slew all these?
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And it came to passin the morning, that he went out, and stood, and said to all the people, Y e [be] righteous:
behold, I conspired against my master, and slew him: but who slew all these?
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behold, I conspired against my master, and slew him: but who slew all these?
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And it came to passin the morning, that he went out, and stood, and said to all the people, Y e [be] righteous:
behold, I conspired against my master, and slew him: but who slew all these?
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And it came to passin the morning, that he went out, and stood, and said to all the people, Y e [be] righteous:
behold, I conspired against my master, and slew him: but who slew all these?
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And it came to passin the morning, that he went out, and stood, and said to all the people, Y e [be] righteous:
behold, I conspired against my master, and slew him: but who slew all these?
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12 2K1_10:09 And it came to pass in the mornifg-tHa-AE P&, and stood, and said to all the people, Ye [be]
righteous: behold, | conspired against my master, and slew him: but who slew al these?
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And Shallum the son of Jabesh conspired against him, and smote him before the people, and slew him, and
reigned in his stead.
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And Shallum the son of Jabesh conspired against him, and smote him before the people, and slew him, and
reigned in his stead.
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And Shallum the son of Jabesh conspired against him, and smote him before the people, and slew him, and
reigned in his stead.
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And Shallum the son of Jabesh conspired against him, and smote him before the people, and slew him, and
reigned in his stead.
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And Shallum the son of Jabesh conspired against him, and smote him before the people, and slew him, and
reigned in his stead.
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And Shallum the son of Jabesh conspired against him, and smote him before the people, and slew him, and
reigned in his stead.
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12 2K1_15:10 And Shallum the 22_SON_of JabesPEbnspire™B4inst him, and smote him before the people, and
dlew him, and reigned in his stead.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of
the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned
in his room.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of
the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned
in his room.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of
the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned
in his room.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of

the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned
in hisroom.
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But Pekah the son of Remaliah, a captain of his, conspired against him, and smote him in Samaria, in the palace of

the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he killed him, and reigned
in hisroom.
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12 2K|_15:25 But Pekah the 22 SON_of Remalia?tebptdhBfhis, conspired against him, and smote him in
Samaria, in the palace of the king's house, with Argob and Arieh, and with him fifty men of the Gileadites: and he
killed him, and reigned in his room.
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And the servants of Amon conspired against him, and slew the king in his own house.
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And the servants of Amon conspired against him, and slew the king in his own house.
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And the servants of Amon conspired against him, and slew the king in his own house.
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And the servants of Amon conspired against him, and slew the king in his own house.
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And the servants of Amon conspired against him, and slew the king in his own house.
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And the servants of Amon conspired against him, and slew the king in his own house.
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12 2KI1_21:23 And the servants of Amon conspijr%d%a?ﬂs@ﬁi'm%d slew the king in his own house.
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And the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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And the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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And the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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And the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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And the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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And the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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12 2K|_21:24 And the people of the land slew aP5&h #halhditonspired against king Amon; and the people of
the land made Josiah his22_SON_king in his stead.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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And they conspired against him, and stoned him with stones at the commandment of the king in the court of the
house of the LORD.
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14 2CH_24:21 And they conspired against him!antftbriéa i With stones at the commandment of the king in
the court of the house of the LORD.
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And when they were departed from him, [for they left him in great diseases,] his own servants conspired against
him for the blood of the sons of Jehoiada the priest, and slew him on his bed, and he died: and they buried himin

the city of David, but they buried him not in the sepulchres of the kings.
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And when they were departed from him, [for they left him in great diseases,] his own servants conspired against
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the city of David, but they buried him not in the sepulchres of the kings.
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And when they were departed from him, [for they left him in great diseases,] his own servants conspired against
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And when they were departed from him, [for they left him in great diseases,] his own servants conspired against
him for the blood of the sons of Jehoiada the priest, and slew him on his bed, and he died: and they buried himin

the city of David, but they buried him not in the sepulchres of the kings.
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And when they were departed from him, [for they left him in great diseases,] his own servants conspired against
him for the blood of the sons of Jehoiada the priest, and slew him on his bed, and he died: and they buried himin
the city of David, but they buried him not in the sepulchres of the kings.
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And when they were departed from him, [for they left him in great diseases,] his own servants conspired against
him for the blood of the sons of Jehoiada the priest, and slew him on his bed, and he died: and they buried himin
the city of David, but they buried him not in the sepulchres of the kings.
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14 2CH_24:25 And when they were departed froh?fiiFh;3tef 2Pl eft him in great diseases,] his own servants
conspired against him for the blood of the sons of Jehoiada the priest, and slew him on his bed, and he died: and
they buried him in the city of David, but they buried him not in the sepulchres of the kings.
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And these are they that conspired against him; Zabad the son of Shimeath an Ammonitess, and Jehozabad the son
of Shimrith a Moabitess.
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And these are they that conspired against him; Zabad the son of Shimeath an Ammonitess, and Jehozabad the son
of Shimrith a Moabitess.
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And these are they that conspired against him; Zabad the son of Shimeath an Ammonitess, and Jehozabad the son
of Shimrith a Moabitess.
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And these are they that conspired against him; Zabad the son of Shimeath an Ammonitess, and Jehozabad the son
of Shimrith a Moabitess.
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And these are they that conspired against him; Zabad the son of Shimeath an Ammonitess, and Jehozabad the son
of Shimrith a Moabitess.
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And these are they that conspired against him; Zabad the son of Shimeath an Ammonitess, and Jehozabad the son
of Shimrith a Moabitess.
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14 2CH_24:26 And these are they that conspiretfagSiristhintt-?48ad the 22 SON_of Shimeath an Ammonitess,
and Jehozabad the 22 SON_of Shimrith a M oabitess.
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And his servants conspired against him, and slew him in his own house.
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And his servants conspired against him, and slew him in his own house.
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And his servants conspired against him, and slew him in his own house.
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And his servants conspired against him, and slew him in his own house.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_33/14_2CH_33_24/14_2CH_33_24.pdf

Verse Studies14 2CH 33 24 14_2CH_33_24 (6).html

And his servants conspired against him, and slew him in his own house.
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And his servants conspired against him, and slew him in his own house.
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14 2CH_33:24 And his servants conspired agai h&-AitH-Ared & him in his own house.
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But the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_33/14_2CH_33_25/14_2CH_33_25.jpg

Audio Play 14 2CH 33 25 14_2CH_33_25 (3).htm

But the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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But the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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But the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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But the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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But the people of the land slew all them that had conspired against king Amon; and the people of the land made
Josiah his son king in his stead.
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14 2CH_33:25 But the people of the land slew aft-tHef ft230i"®bnspired against king Amon; and the people of
the land made Josiah his22_SON_king in his stead.
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And conspired all of them together to come [and] to fight against Jerusalem, and to hinder it.
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And conspired all of them together to come [and] to fight against Jerusalem, and to hinder it.
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And conspired all of them together to come [and] to fight against Jerusalem, and to hinder it.
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And conspired all of them together to come [and] to fight against Jerusalem, and to hinder it.
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And conspired all of them together to come [and] to fight against Jerusalem, and to hinder it.
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And conspired all of them together to come [and] to fight against Jerusalem, and to hinder it.
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16_NEH_04:08 And conspired all of them togettfetB'éefle 8t 'to fight against Jerusalem, and to hinder it.
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Then Amaziah the priest of Bethel sent to Jeroboam king of Israel, saying, Amos hath conspired against theein
the midst of the house of Israel: the land is not able to bear all hiswords.
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Then Amaziah the priest of Bethel sent to Jeroboam king of Israel, saying, Amos hath conspired against theein
the midst of the house of Israel: the land is not able to bear all hiswords.
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Then Amaziah the priest of Bethel sent to Jeroboam king of Israel, saying, Amos hath conspired against theein
the midst of the house of Israel: the land is not able to bear all hiswords.
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Then Amaziah the priest of Bethel sent to Jeroboam king of Israel, saying, Amos hath conspired against theein
the midst of the house of Israel: the land is not able to bear all hiswords.
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Then Amaziah the priest of Bethel sent to Jeroboam king of Israel, saying, Amos hath conspired against theein
the midst of the house of Israel: the land is not able to bear all hiswords.
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Then Amaziah the priest of Bethel sent to Jeroboam king of Israel, saying, Amos hath conspired against theein
the midst of the house of Israel: the land is not able to bear all hiswords.
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30 AMO_07:10 Then Amaziah the priest of Betfe 4Rttt 3PdBB%m king of Israel, saying, Amos hath conspired
against thee in the midst of the house of Isragl: the land is not able to bear al hiswords.
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